
in eodem exemplo n1ıs1 ad ıdentificandos termınos In ordıne ad
convers1ionem proposition1s ; e 1060 verbum esi In propositione
termınorum identificatıyra „ıus AST altg u18 qu1 ete. est
copula principalis : praedicatio autem formae de subjecto SE 11

regimın1s de Pıo nequıt erı pSCTL propositionem termınorum
identificatıyam, unıtıvam, Da regimen Eccles1i1aesed per
asserıtur quıidem Pıo f  9 sed NOoN iıdentiheatur CU1L In
praedicatione ıtaque allcujus actLi0nNıs vel. passıon1s de SUO subjecto
OPUS est adhıbere temMpus verbi quod s1ıt respecLiu subjeect]
provosit1on1s e act10nN1s vel pPassION1S e]us, NON respectiu loquentis
vel pronuntlantıs ]Judieium. Decernere Crzo oportet quaestionem
de Conversione proposition1s a quaestione de relatıone inter PI'&B :
dieatum ei copulam : 1amn ad eCONversionem proposıit1on1s faciendam
erminı e]Jus el et1am copula varları possunt, ummodo judich
identitas ın Su  z simplicıtate vel ındıvısıbilitate salvetur;
propositionN1s identiıtas secundum re!atiıonem inter praedicatum et.
copulam exig1it Oomnıno ut praedicatum ei copula dem prorsSus
signıficent, seecundum formam ei tempus, atque verbum adjectiıvum
quod In resolutum est, ut verihncatur 81 propositio „Pius IX

x1t Ecclesiam”“” resolvatur ın „Pius fult regens Ecclesiam“.
Relinquitur Org omn1a tempora modı indicatıvı habere ere ei
proprıe ratior.em verbı propter affirmationem QUa praedicatum
componıtur subjecto ; et . diel simul Casıu verbl quatenus
verbum deecelhinatur pSr tempora, Seu Comparate ad verbum PLAG-
seindens abh omnı tempore.

„Orationes Christi in psalterio*.
Confer tOm. XII 203—218,)

I. Ps 40 (39), Oratıo Christi intrantıs in unc mundum
Fr. de Sales Tiefenthal 1Tiefenke.stell‚

Sunt quı dieant: Satis habemus, S1 quotidie quomodocumqué
persolvamus offieiıum CaNnoN1CUMm, ad quıd NOS preterea fastidirı
stud10 SAaCTAarunmmn ser1pturarum. @uı Gertie NO grato anımo feruntur
erga Deum PLO dono divinarum lıterarum. quibus 1085 AVOT-

tentes, 1OS eonvertimus ad explanandum pS 40, qu1 est secundum
vıtam Christi prıma elusdem oratıo. In psalter10.

Ponderatis verbis Pauli ad Hebraeas 10, A „’Äöüvoc*cov
YAp LL TALOWY RAl TOLY V LEALOELV AL OTLAS. Ar efG6V &.0 E0-

EiC O: “OSWOV AEYEL „ QugiAy .l TWO0SPOPAV OD%
VEANTAG, GÖOLA 5E KATNTTLOW LOL "ÜAOXAXUTOLATA. 9 A TEDL AWLAD-

TIG OU% EU0OXNTAG. TOTE SETCOV ”L800 1, , KEDAALÖL 3LBACOU
VEYDATITAAL TEpL EILOD, TOU TWOLNOAL, V'EOG, CO TEANW  % S0QU AYyO-
TEDOV ÄEYOV „ Otı Duolay %A TOOSPODANV %l ÖAONKUTWLOATAL AL  >
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mEp! a‘cp.ap'ciocé OL NÜEANTAC 906 E0ÖONNTAS“ (AUTLVEC OTA TOYV
VOLLOV TLOOSOEPOVTAL), TOTE LONKEV ,, 1600 NX tTOD TWOLNTAL TO TEAN-
LL GOU  566 Avaıpet TO TOWTOV, V TO OEUTEDOV GTNON' > TEANLATL
YYLAOLEVOL OLLEV LO NS *rcpogcpopo"cg TOU SWLLATOG Ingod AÄDLOTOÖ
EHATAE*” coneludere tenemur, um hune psalmum 6886

oratıonem esu Christi ıntrantıs 1n uncG mundum,.
quamvıs IN n o sSEMPECLT Joquatur nomıne proprio,
s8d interdum nomıiıne SyNagOAGO iıllıus temporı1s. Quo

UOrıgenes ad VE ser1psıt: „Hosce versiculos person&
Salvatorıs dietos eEsse tradıt epistola ad Hebraeos, ef praebet
0ec2as1ıonem totum unc psalmum eiusdem persona intelligendi“
(Migne atr. Sr _2 Item dıelt Ambrosius: „Totus
persona Christı psalmus iste est“ (Migne Patrol. lat 1 9
Sed qUamVvıs {OLUS psalmus, ut d1x1imus, a1lt Oratıo Christi, nıhilo-
MINUS varıa In NO  S nomıne propr10 loquitur Chrıstus, qu1a e1
Oomn1ıno L1ON convenirent, ut] videbıimus, sed nomıne sSynagogae
ıllıus temporI1s, 1mMo0 nomıne totıus gener1s humanı, quod ın Vetere
fa] repraesentabat, sıcut 1n Novo Eecclesıa, nam

Deus ofum humanum.: 1ın populo SUO respicıt, ut] evincituy
Matth. 9 e}

Ponimus prımo 10C0S, ın quibus dıscerepant inter TEeXtUS:
hebraıicus et atınus Vulgatae, secundo commentarın.m perpetuum.

lıs qu1ı Darvı pendunt locos discrepantes psalmorum, 4 nobis
ad malorem intelligentiam proposıtos, In memorlam re

verba interpretıs brı Keclesiastiel ın praefatione : %.
([GOÖUVALLEL A  D SV E@UTOLG OLT AEYOLLEVA, %XL OTA TETAEUN
E{C ETEOAV YX@OTTAY. “ Posuimus propterea ad pS verba L,eonıs
11L de hac Sugt autem in hoe psalmo sequentes 0CI
discrepantes

Versu 10 A el eonsulas ad pS

dieta Suybhlimitas hujus psalmı 1n C consıistıt quod praedicat
sacrınc1um Crucis, subtiulitas 1n exaltando talı modo Redemptionıs
gener18 humanı, qul videtur J; u dael1s scandalum, (Gentibus stultitia.

Versu 20 D potius esi. et tetendit, et inclinavıt, qüam E
et intendit. Insuper CUH nNnOoS verba hulus VversSus um primis
sequent:s S1C CON1UNgEreEMUS : Kit ineclinans aqurem SUAaı mıhl, —

audivıt vocıferationem INCAaIN, pater, ultıma verba aptıus CUNl hoe
TSU- CON1UNg], ut ın bıblia hebraica, q Ua trahı ad sequentem,
ut hit 1n Vulgata. Denique IW potius est voeifiergtionem
Mecam, QqUAaMm : prEecEes INCcAaSs,
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Versu 30 13200 aCCUratıus q U am ef eduzxıt mM vertıitur

adscendere fecıt NT NO  a est simplıcıter : MISECTNAC, qed

NTIerıtus Jer. D 46. 14 Sermo e8st. hıe de Jacu, QUO
Q U1 ab irruentibus peftr1s vel terrae molibus obru]l periclitatur.
( VIYO NO est C luto faecıs, sed uto paludıs qUO Q U15S

pedem hgere Nnequ1t Den1ique NON est ei direxit ged
stabiılivıt firmavıt (est PCXS. Perf. Polel 713)

Versu 0 NOn sıgnıficat esT, sed pOSu1% De cetero

TE et Vulg. legerunt PTO D\ Secunda medietas Ver3SUS

NeC resplcıt ad fastuosos el declinantes ad mendac1]ıum. Aa part.
KT AEY VW deelinare. S ATg ÄEY SJS elatus,

superbus.
Versu 609 SVa e et cogitationes LUAas etiam est AC

Satıvus, dependens ab D7 Porro Vulgata omuittiıt 335 quoad
N08, PTO nobıs. Verba QUAC SCQUUNLUr : aa

vertenda SUun Nıhil t1bı COMPDAarar ı potest QU% SGTL (G0ODYV J#

OL. y ut Isal. 18 Denique quod adhuc restat

huijus VEerSus SIC verfiafur: Vellem quidem AaNNUNCIAre el edieere
(mirabilia 1la et cCogıtationes), sed plura sunt Q Ua ut queant

umerarı.
Versu (9 ( 13 1101 est perfecisti fodisti, sed

praeparastı, aptastı uft Reg P 23 ei Os D3 / TGınter-
pretes sumentes pPro synecdoche, posuerunt pro

WLA Q UOS sequıtur 5e Paulus C ad ebr. Quo 1
forsıtan el interpretes ınspiıraftı dıel debent S1CH V1 dubi-

tarı potest quıin VETrSIO vocabulı: MOX apud ]sa1am, Jeremlam,
Oseam e Zacharıam per AVATOAN ınsplırata S1t Neec insımuları
possunt interpretes, ecOS ınter pretatiıonem Eeventul 4CCOmMoOdasse
Cu e fecerint diu nfie eventum Insuper Certo inter SaCcrıne1a
convenlentius COrPUS QUam aUTES memorantur. Denique b r
S1116 dubio praesente vert| debet, qU12 enuncı1at verıtatem QUAE
se  - per. valet.
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Versu o ebbla L1ON est Caput sed volumen. In fine

versus ponatur puncLium.
Versus Yus. secundum verıtatem hebraıicam S1C sonat : Fa-

ere voluntatem (uam, Deus 10008 desidero, e lex tüa medio
EGOTUINX.

Ver 100 55 5 est, desecriptivum el propterea 101

1100 prohibebo, sed vel perfecto vel imperfecto vertatur.
Versu 110 PE sicut NVGA 1 .() melıus ececles1a qu. anı COI-

s1ılıum verteretur.
Versu 120 &> vertl deberet S1CUH 100 prohibere,

continere vel simıilıter. In inıt1o Versusnıhıl adest ı hebraieco

Dr autem V ulgatae. 13173 fine NOn est susceperunt
L00 sed eustodient

Versu 140 NT 1809381 est respl66, sed festina, accelera.

Jtem aa ad ıteram ON est ad adıurandum m sed ad

qauxılium eun—

Versu 150 on G3 revereantur, sed opprobrı0
affıclantur. ILtem 155 potıus est 18n oOM1N12 affıclantur, quam
revereantfur. C{r 3,

Ver 160 ala (a DQDW obstupescere, erstarren) Pz
W5 1OoN est Herant contestim eonfusionem SUAaM, sed obstu-

pescant meredem., quod aequai: ropter K  /  eir Isal. D, Pz

109, 35, 26) flagitium SUUI Vulgata derivavıt

Yab a ve| m et accepıt. 2DV-2V SsSu. econfestim.
Versu 170 deest hebraıico et ante dieant. Sa DUU E
Versu 180 NO  — est mendicus, sed afflictus, Ser.

ad ıteram 1910}  S est* adıutor mMeUS, sed auxılium mMmMeum

Jtem Tablafa j610)01 est protector MOUS, sed lıberator, ereptor mMeus.

Totus psalmus, ut d1ixımuS, 68i oratıo Christi
antrantıs un mundum, qQqu äa Deo prosperu
8 UCCESSURNl OPESET15 Redemptionıs obtınere intend
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offerens COFrPUuS SUu UIN acratıssımum statımac fOor-
m atum esse 1N sanctıssımae Virginis Matrıs
5uxa ®Ö Deo ın sacrıf1cıum, eMOora=m s ei desıderıum
Sanetorum Veterıs Testamenta, ut Mess1ıias veniret,
el m1ıserum statum SYNAaSO actualıs. Fınıs
psalmı est excıtare In omnıbus homınibus Mag D UL desideri1um,
ut perficla Messıas OPDUS redemption1s e adımpleat OMNES homınes
gratia S11 Sanetissıma. Habet psalmus duas partes prın-
cıpales, 1D qQUarum prıma sServator Jaetatur, 134l
eunda tımet

Par8s prıma. habet quatuor strophas. In prıma exprimiıt
Servator nomıne Sy Na 094a laetitiam de adventu Mess1ae ef de

ab perficıen O, de Q UO amen S1C loquıtur S1 1217}
perfectum SSET. In secunda saecratıssımum (Cor Jesu praeclaram
gratiarum actiıonem effundıt ad Deum pro Redemption1s
V BZZ6 In tertıa Servator, adhue In UutLero sanetissımae Matrıs
SuU 4 inclusus, Deo Patrı S1018  ® a  9  d saerıficandum ın Oruce
paratum 61 proptum sıstıt V E} In quarita Ooqultur Servator
perfectis prophetic1s de fundanda KEecelesia V, .41

In secunda parte agıt Servator de impedimentis vincendıs1ın dimendis homin1bus, et quidem 1n de
multitudine peccatorum 12—13, x  D de malitia adver-
Sarlıorum V 14— 1n septıma de parvıtate et. tenultate prO-
prla, apparente saltem seecundum humanıtatem W PE

Pergamus ad exponendam IN, qQUaS
inser1b1 potest (Aaudium ob OPUS Redemptionis.

Exspectans. exspectavi Jehovam,
ih1, et. exaudırvıt voel-Et inchnavit (aurem sgam) ferationem

Iuto.fovea interıtus,a  Z  offerens corpus suum sacratissimum statimac for-  matum esset in utero sanctissimae Virginis Matris  suae Deo in sacrificium, memorans et desiderium  Sanctorum Veteris Testamenti, ut Messias veniret,  et miserum statum synagogae actualis. — Finis  psalmi est exeitare in omnibus hominibus magnum desiderium,  ut perficiat Messias opus redemptionis et adimpleat omnes homines  gratia sua sanctissima. Habet psalmus duas partes prin-  cipales, in quarum prima Servator laetatur, in se-  ceunda timet.  Pars prima- habet quatuor strophas. In prima exprimit  Servator nomine synagogae laetitiam de adventu Messiae et de  opere ab eo perfieiendo, de quo tamen sic loquitur ac si lam  perfectum esset. In secunda sacratissiımum Cor Jesu praeclaram  gratiarum actionem effundit ad Deum pro opere Redemptionis.  v. 5—6. In tertia Servator, adhue in utero sanetissimae Matris  suae inclusus, se Deo Patri suo ad se sacrificeandum in Cruce  paratum et proptum sistit v. 7—9. In quarta loquitur Servator  perfectis propheticis de fundanda Ecclesia v. 10—11.  In secunda parte agit Servator de impedimentis vincendis.  in re  dimendis hominibus, et quidem in quinta stropha de  multitudine peccatorum v. 12—13, in sexta de malitia adver-  sariorum v. 14—-16, in septima de parvitate et tenuitate pro-  pria, apparente saltem secundum humanitatem v. 17—18.  Pergamus ad exponendam primam stropham, quae  inscribi potest Gaudium ob opus Redemptionis.  N 2 Exséectan&exspectavi Jehovam,  ihi, et exaudivit voci-  Et inclinavit (aurem syam) m  ferationem meam.  a Iuto-  fovea interitus,  A V 3. Et adscendere fecit me a  paludis,  Et statuit super pétram pedes meos, firmavit gressus  Mme0s.  V.4. Et dedit in os meum canticum novum, laudem Deo  nostro.  $  Videbunt multi et timebunt et sperabunt in Jehova.  Versu 20 exprimit Christus nomine synagogae maximum.  desiderium, quo tenebatur bona pars synagogae, ut Messias veniret,  et adimpletionem huius desiderii quamvis Messias adhuc lateret  in gremio sanctissimae Genitricis suae, et nulli hominum praeter  eam notus esset. Omnino similis huius strophae quoad argumentum  est prima pars Cantiei Cantieorum 1, 2—5, 1., de quo consulatur  Commentar. nostrum. Optime ad hunc locum adnotavit s. Bruno  Astensis : „Omnes\ patriarchae et prophetae, aliiqgue oumnes quosEt adscendere FaCit 1001 } paludis,
r statuıt pétram pedes INCcOS, firmavıt ZresSuSs

INeO  RE
Et dedit 1n OS 1INeuUum cantıecum NO VUH, }audem Deo-

NOSsStIro.
Videbunt multı et, tiımebunt el sperabunt In Jehova.

Versu 2o exprımıt Christus nomıne SyNaßOoßaC maximum.
desiderium, Q 110 tenebatur bona C SyHAaßOSgaC, ut @es88]1aAs8 venıret,
et adımpletionem hulus desider 1i quamVvıs @8881A8 adhuc atereft
ın grem10 sanctissımae Genitriecis et. nullı hominum praeter

NOTUS eEsset. Omnino sımıliıs hujus strophae quoad argumentum
est prıma pars Cantiei Cantıcorum. 1, 2—D, 1} de qQUO consulatur
Commentar. nostrum. Optime ad uUunc locum adnotarvıt Bruno
Astensis : „Omne$ patrıarchae ef prophetae, alııque OMNES q u08



Spirıtus ılumınavıt, Chrıstı] adyentum (} des1ider10
exspectabant. Unde ef 1pse DDommus alt 5 Multı prophetae et

voluerunt videre quae V OS videtis, e viderunt, ei audire
el non audierunt« (Matth. 13, 17) De hısQUAG VOS auditis,

erat VIC-r He iustus Simeon (Lue Q, 26) Hune q4utfem 1Ilı
exspeetabant, et Dominus respexıt ©OS, e exaudıirıt deprecatiıonem
illorum, mıttens elis 1n tempore praefinıto, anNnfto empore

164, 835 GCir. (+alat 4, (Jon-exspectaverant. x ı1gne atr.
sulatur et1am Se. Ambros apud M col 1110 ad 1LE

Versu 30 ıtem loqguitur Sservator nomine SYyDNagTOSHAC, antl-
C1pans excellentiam Novı Testamentı fundandı Prac Vetere L esta-
mMmenfoO abolendo. Hovea interıtus ei lutu paludıs designatur Vetus
Testamentum ob LU diserımen salutıs, In qQUO Judaeı VEerSa-

bantur, quod illustratur dıeto S, Paulıi HOX 1ram operatur“
Rom 4, 15 et longa sectione iıllıus epistolae Can 20 ad cCap
1 1um, QUA apostolus probat, Judaeos 105038 mMinus gentes

gratia ad bemne Sancieque vivendum ; p a4utem est
oecunom1a salutis Nov1 Testament!i, ıd est, KEeclesı1a, qUAaC eti1am.
alıbı Comparatur Cu peira Matth 156, ES:: OMO pPS 3,
cıv1ıtate pPS 45 1NnCONCuUssa. UÜbiı qautem haec firmıtas Kecelesiae
sublimıus eelebratur ın Apocalypsı £ Non solum autem.
BEeecles1a INCONCUSSA est, sed eti1am multo plura el securlora praebet
singulıs media perveniendi ad salutem, Q Ua praebeb38 synagoga.
ene propierea . '"*homas de hoe psalmo dıeıt „Psalmus iste
mystice agıt de mutatione Veterıs Testamenti In novum.“ ]nceat
praelierea hue verba - ex Imitatione Christı: „Domine,
qula u patıens funstı ın vıta LUa, In hoce maxıme implendo 6-
cepilum Patrıs tu1 dıgnum est, ut ego misellus peccator, secundum
voluntatem fuam patıenter sustineam : el donec 1pse voluer1s,
ONUS corruptıbilıs vitae, pPro salute 1iNeca portem. Nam ets1 TFOSa

sentitur PrFraä0sCHS vıta, facta est 1a per gratiam LUAM

valde mer1torıa atque exemplo LUO, e Sanctorum uorum vest1g118,
infirmis tolerabılior. et elarior. Sed ei multo * magıs eonsolatorı1a
quam olım in lege veterifuerat CUu porta-coelı celausa
persisteret, e obseurıor etı1am E ad coelum ıdee-
batur Sed neque quı LUNCGC iustı erant etsalvandı,

debitum, coelesteante passıonem tuam ei Sacrae mortis
r poterant iıntrolre. Kıt verba.

„Ambrosıl: „Gaudentes 1aAm Canımus hymnum Deo NnOosStro, quia
NOV virtutum praecepta COZNOVIMUS : ut 10sfra omn1a re11n-,
QUAMUS, Christum sequentes, el NOSTIrOS dıligyamus 1iN1M1CO0S. Novos:
etiam hausımus OFCe ut Pr persequentibus NOS, pTECCHI Domino
deferamus. Maledicentes ecce benedieimus. Neseimus nNoSira
lactare, aut celare peCcata. Angelorum etiam more nuptlas refu--

tamus.“ M ]  9 1109 llQ.



S L

In prıma parte V€!‘SliS 4i antıcıpat Servator nomiıine
-Syhagogae gratiarum actionem: PLO redemption1s. Bene dielt
‚hanc gratiarum actıonem cantıecum OVU quı1a agıtur de
magnıfıcent183ımo bonıtatıs De1 quale Deus aNtean NUNd Ua
patrarat, e voca Deum nOosStrum, quia idem Deus qu1 manıfestavıt

HNn perficiet redemptionem. In secunda parte praedicıt
COn seq uentiam oper1s redemption1s, YUAaO erıt CONvVers10 multorum.
Hı contemplantes ‚ ODUS Ohristı ef; praedıcationem evangelıli, 1NC1-
pıentes verer1] abyssum consıliorum Deı, el CoNnvertenfes ad
Messiam, SPC roboratı pergent vıam salutis. „Cantiıcum NOVUM,
eantieum prıus inaudıtum, evangelica praedicatio est, In QUa
Christı natıvıtas, passıo, resurrect10, el aSCENSIO declaratur
.Judael intelices nolunt Canfare nısı ecantıeum vetus.“ Sst B1fünoAst 164. 836

Korsıtan nullıbı tam praeclara yratıarum aCt10
ad Deum dırecta prO redem ptıon1s, provenı1ens
a sacratıssımo Corde esu invenıtur sıcut ın
‚quente Stropha se_cunda.

Beatus V1r quı ponıt Jehovam fiduejam SUamılı

deflectentes adEt NONMN con\verti}t ad superbos
mendacıum.

Multa facıs CUu, Jehova IElohai‚ miıirabilia u42 e cogıtatus
LUOS PFOo nobıs.

Nıihıiıl t1b1 COm pararı potest:
Ea quidem annuntlare el eloquı vellem
sSed Gnumerari 110 possunt.
Hıc Versus Christo Lum nomıne propr10 tum nomıne

synagogae dietus acc1ıpl debet Beatum dieit Christus illum qu1l
ess]1am adhaeret Deo e 11011 ponıt fiduc1am am

machınationes et mendaeja princıpum Judaeorum el Romanorum.
Uptime traduci potest hie VeLrSUus ad habendam fiduce1am in Deo,
et DON iın hominıbus: de Q Ua loquitur Imıtatıo Christi

ene eti1am dieijt . Hieron. : „Welıx 11a anıma, habet
fidem firmam et, Spem direetam ın Christo.“ 20, 1001
Item dieıt . Bruno Ast „Sit ıgitur Dominı SDES nostra,
et In eunetis nostrıs necessıtatıbus 1psum Invocemus.“ 164, 836

Cassiodorus: „Nomen Dominı inter ecaetera Salvator 4efernus
est et lHe spem u41n ponıt 1n e1us nomıne qu1 NO  — S18 mer1t1s,
sed aD e0o pCeL eilus gratiam eredit 6356 salyandum.“ Ibid (lon.
venjentissıme propterea Jesus, Q UO ei Salvator et OPDUS

.‚@1u8 ın mentem revocatur, propri10 cultu ecelebratur 1n KEecclesıia,
‚e concesserunt Sixtus N Benedietus 11L ef (lemens 111 illud
1n vocantıbus indulgentlas (Raccolfa 48) I?em concessit Clemens
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indulgent1as recitantibus SIC dietam Coronam Dominı (Raccolta
42—48

Hoc ın Servator comprehendens CcCu SYyNaZOSaA,
agnoscıt ınnumera et immensa bona, qU2E Deus 1a fecerat vel
adhuc facturus erat ad redimendum humanum. (lerto 1EeIHO

aeCc tam bene NOver&4a a1cuft Cor diyino humanuıum esu. Optime
perinde de deereto Redemption1s canıt Dante

„Quaesto deereto, frate, S{a sepulto
Aglı occhı di C1aSCUNO, Ul Cul inge2nNO0
Nella 1amma d’amor NO  w adulto.“

Parad V 53 —60

Stropha. tertıa f eqf psalmı 841 qUuo Servator,
statım CONCEePLUS esset, Deo Patrı SUO ad sacrificandum
in paratum ei p  p sistiıt.

Saerifieium et oblationem non VI1S, SR  SE
Aures (corpus aptastı miıh1:
Holocaustum ei vietımam pro peccato NON POStéulas.
Tune (propterea) dieo: Kece ven10 : 1ın volumıne hlıbrı

ser1ptum est. de
Faecere voluntatem (uam, Klohal, desidero,
KEit lex LUu2 est In medio viscerum MEOTUM.
Dieıit hie Ohnatas ad Deum : Kecce, Deus m1, paratus

Ssum subire sacrıfclum, qu1a omn1ı1a sacrıhela Veterıis Testamenti
sunt ad eoncıliandos homiıines ecum Non YI1Sımpotentla

aequat ımpotentıa SUNt. Saerifiens autem ecerie muhlo antıus
opponıtur COrDUuS Q Ua S] aufem adversarıl dieunt, standum
Gc ad leetionem, respondemus sıicut S  9 has posıtas ESSC PTO
fOfOo Corpore, vel hoc fuljsse mandatum, quod acceperat Fılius
Patre, ut subıret CTUCEUN. Quatuor nomına saerıfiec10rum hie p-
gıta S1C inter ha.bent : el e ELnble omn1a saerih1e1a

respectu EOTUWUIMN materlae, m21 el L  —MO respegtu I N1s
(explatio et eoniunetio CH Deo) designant. Bene adnotavıt ad

Brüuno Ast Saerifieia ıtaque ei oblationes ad
Christum SUuUu1l tempus habuerunt, q u18 Christı passıonem S18N1-
ficabant. Deinde VerO necessaria nonN fuerunt, qula debuit CESSar®e

umbra, venlente verıtate. “ 164, S53{ Item ser1psit S, Cyrillus
lex „Quia, Inquit, Pater, legalia saerifiec1a 14m respuls, >

Ven10 COTDOTE€ SUumpto, quod m)‘hı perfecıstl. Eitenım anCcius
Spırıtus el Altissimi virtus anctam Virginem obumbrarviıt ° %9 ut
eme offeram CcCeu hosti1am immaculatam, finemque ımponam
legig. ritibus qu1 peccata-auferre 1800)8i valent.“ Migne ö48 69, 987



Continuat Servator Joqu1 de promptitudine sSua ad
subeundam CFUCECH), ı dieens: Haec esT voluntas LUaA, Pater,

omnıum QUAaG eontinentur ın volumıne lıbrı, ıd eST,
Vetere de „Caput lıbrı VvVoca ser1pturam legalem.

_ Omnes enım serıpturae quası In compendium quoddam redigunt
praedietionem de Christo.“ Urigenes ST 12; 1410 25520238

_ ergo est designatio SACT4€6 serıpturae Veteris ın quantium
tempore COM pos1t10N1S hulus psalmı extabat, 1mM0 totıus r[\, qu1a
priores hıbrı posterloribus evolvuntur. S1C praedieti0 1ıbe-
ratıonıs hominum per mulier1s, quod est Christus, 14

continetur ın Proto- Evangelıo G(Gen Ö, 15.1) (Quidnam de Christo
ser1ptum sıt 1n volumıne lıbrı NON exprımıtur, sed facıle sub-
intelligitur, 1psum fore Redemptorem gener1s humanı per JaCrl-
ficlum Oruecıs.

1E Pellicane Jesu Domine,
Me immundum munda LUO sangulne,
Cu]jus un stilla salyuıum fucere
Totum mundum quit abh Omni scelere!“

Bene proPterea Clemens sib1 pro INS1IXN1 elegerat pellı-
Canum Cu epigrammate : ('‘lemens alıls, s1b1l. Coneludamus
exX dietis eti1am, quantium facıendum sıt. „volumen librı".

- Confirmat Christus promptitudınem SU AI ad S9Cr1-
ficandum iın Cruce seecundum voluntatem Patrıs, dıeens: Facere
vplunj;atem Luam, Deus m1, des1dero, et lex tua est ın medio
viscerum INeOTUMNMI vel ecordis mel. Christus voca Ergo Patrem
Deum UuuUum sicut ın Apoec Q, „3} ei Vetus An legem
Dei, Nam, ut _coneludimus CONLEXLU, A hulus VerSus iıdem

st cum 750-219 praeceJentis. Inferamus eti1am hoc quantı
facjendum sıt. Vetus I CUu Christo 1pSO VvOCetiur lex
Dei, IM habere ın corde SUuUo adıungit. ()uantum Ergo amarvıt
iıllam legem, quantium oportiet ut eti1am NOS 634  - 4MM eEIMMNUS.,. Non
mırandum est ErSO, quod ın vıta sSua omnıbus praeceptis Jeg1s
submiserit, el quod dixerit: Non enı solvere lJegem, sed adımplere,
ei. Jota unum aul PCA NO  o} praeteribit a lege, donec Oomn1a
ant. Matth D, 1 18

tis prophetieis dePergıt Servator loqu1 perfee
fundanda Keclesıa 1n Quarta stropha.

10 Annuntiavı 1ustıtiam 1n Keeclesia Mashla,
Kece labıa Mca prohibebam ;Jehova, tu nost1 !

Confirmat hoc Leo > ©B5BEE iın C encyclıca ab data de Jesu hristo-
Redemptore dıe Nov 1900



LL Gr
E1 Justitiam tuam 10ON absecondı 1n medio eordis mel,

Veraecıtatem tuam el salutem tuAam d1ix1,
Non celavı gratiam LuaAam et veritatem LuAam

Keeclesiae MAagnas.

Loquitur ın 1l1s duobus versibus Christus de futura präaG-
dieatione evangelın S1C 81 1am facta esset.

Oeeurrit hie verbum quod propriel usurpatur
de nunecjando bono et laeto NUNCIO novı] testamenti, A QUO ei

evangelıum am e dieltur, prout ostendi ın eommentarıo me0o

ın evangelıum Mareı pPAS 48 ad 5() Hıe erzo loquitur
Christus de Keclesıa catholieca 1A4M undata. Dieendo

mONSETaL, pL apostolos SUOS ocutum esSSEe. Nominando doetrinam
Keclesiae justitiam, ostendit ea ıt1 v1icarı2 satisfactione Christ]
pro hominıbus, e applicatione fructuum eiusdem hominıbus.
Addendo ECCEC labıa 1164 HON prohibebam, innuere videtur dietum

Paulıi, doetrinam GCruecis udaeıs EsSsSC seandalum, gentibus
autem stultitiam ; verbo den1que ultımo : Jehova, tu nostl. mıratur
de am praedication1s evangelıcae, obstantıbus
tot impedimentis, ıta ut bene cantet Dante

se il mondo 81 rıyvolse q} Cristianesmo,
Diss’ 10, sSCxuZa miracoll, quest nO

4l centesmo.tal, che gl altrı [03801 SONO

24, 106-—108. -Parad.
T Amplificat Christus qUaG in praecedente

enuntiaviıt. Dieit CIrSo 10 non absecondısse In corde SUO iustiti1am
Dei, quod 1OS praecıpue intellig1imus de intentatıs Judaeıs poen1s
ob Deiecidium, qul1a agıtur hıe de ut videtur, QUa homines
quodammodo cogantur ad agnoscendum ess1am. quod pr
durıs cordibus el obstinatıs 1Mprimıs inservıunt p’oenae intentatae
et ‚adımpletae. 0 veracıtatem et salutem Dei dix1isse, quod
priımum 105 interpretamur de adimpletis promisfsiopibus Veter1is

de Messıa, secundum de bonıs obtentis PST Mess1am. 30
non celasse gratiam Deı ef verıtatem el1us Ecclesıam magnam, quO0
modo modestissımo eontirmat 1aMmM dieta, simul indicans, thesaurum

Kcclesiae CONstare verıtate ei gratia. :
GEbc E VEDWUT S SAl
EÖLNALWUN SV TVEOLATL
ON AYYEAOLG
EUNDDEUN SV %OS

E S: 16o’cva)k*rf;cp%n‘ SV yööä*g.
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Post deseriptam Iaetitiam de bonıs redundantıbus redem-
ptıone I psalmı parte, agıl Christus secunda arte ELUS:
dem de IMOTE b ımpedımenta wvıncenda ({} redimendis omınNıOUS.

Priıimum horum ıimpediımentorum suntft peccata,
de quıbus dieit wWulnta stropha:

19 AT Jehova, NO prohibebis mlsericordias füuas 1008
Gratija ua et, verıtas {ua SCINDEI eustodient

13 Nam eircumdederunt mala adeo ut NO
sıt, NUMerus,

Comprehenderunt inıquıtates meae et 1ONMN habeo
V1  = ad videndum:

Plures sunt capıllıs Capıtıs ML,
KEit COr INGCUIN dereliquit

19 Loquıtur hıe Christus NOIN1INE bon1 SCHUL1LNIS SYNATOZAC,
QUO Deus 1LLON prohibebit misericordias SUas, 1 quod

eca4s Jargıssıme effusurus est pCr Messiam, ei quod gTatla ntierna
et illumıinatione SCHIPDEI custodiet, ıta ut NO aberret tramıte
populi Dei, sıCcut rever43 faetum est, N& prımıtlae Eceles1iae etf
sancta radıx Keeclesiae fuerunt Judaismo. Consulantur DS 45,
m pars sSacr'ı Cantiel, Rom (38.P AK1 efl.

Recordare, Jesu PIC,
Quod SUM V]:
Ne perdas illa die !

Attendatur, hıc S1ICU 124 N 11 gratiam PONL ante verıtatem
ad innuendam inlırmıtatem voluntatıis humanae. Quapropter e
Paulus loquens de aberrationibus SZENETIS humanı statım adıungıtcogitationibus obeaecatiıonem cordis insıpıent1ıs Rom 1, 21

Loquitur hie Christus 1OM11€6e SYNAaSOSAC s1bı ene
ONsc132e SUOoTuIm plurımorum ei AaX1IMOIU peccatorum, ob

quidem reprobarı mereretur, sed nıhillomıinus SPeCH
Er1SCNSs ven1aäam sperat. Loquitur Christus ıtem NOMLLNE® ftotıus
SCNECS humanı, ut SUDIA dixımus. Mala, de quibus hie
esT, sunt peccata, transgress1ones sanctiae leg1s De1i Quae ıta
eiırcumdederant tempore Incarnatıonıs Dommicae natlonem Judae-
orum e gentes, uL LTOVera essent absque NUMEI’O Deserbit Paulus
1Serum statum gent1um Rom j 158 J2, Danıel 7, Paulus
Judaeorum Rom. 2 i s F Ö, DE OmMN1ıum ho-

J; G Ö, 176 19291 { Cir eti1am Gaume,la revolution. Idem quod dieitur secundo membro:
omprehenderunt efC., QUO natıo Judaica Comparatur DE

aegroto virıbus vitalıbus ıta derelieto, ut 124 inc1platlux lorum obtenebrescere et INOTS PFOXIMO eXSpectielUr.."Tertium membrum, exaggerans multitudinem peccatorum (0ob-
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capıllos Capıtıs adeas Luec 192 respondet PIFr1MO, et. quartium,
deseribens defeetum VIC1UuMmM vıtalıum, secundo. Conteratur Oratıo
Danielis 13 ei Baruch

Rex tremendae majJestatıs,
Qu1 salvyandos salvas ZTatis
Salva In fons pletatıs !

La pONQ dunque, che la Croce POISE,
alla atura assunta M1ISUra,

Nulla S18a S] gı1ustamente IS6
E C©OS1 nulla fü di an{fia INS1UT3,

(+uardando alla Persona che sofferse,
In che era contiratta ta] natura.

Dante, Parad €; V, 40—45
ost deseriptum PCIMUM ıiımpedimentum salutıs, &1

_ Chrıstus ad exponendum secundum, quod sSunt ads
VELSAaLLN, Sexta stropha.

Complaceat t1D1, Jehova, ut EI1DIAS 1008 VLE A
Jehova, ad quxılium festina !
Pudore affıc1antur el erubescant parıter quaerentes

AaA 1MM a INecail ad perdendam Cahnı,
Avertantur reirorsum ei probro affıc1antur volentes

malum m!

Desolentur ı mercedem ISDOMIN1AC
ul dieunt miıhl: KEuge,
Loquitur hoe Christus tum NOomMıiNe PFOPT1O -

petens liıberarı malıs PAssS1ON1S, Lum NOIN1INE SYNAaSOSAC, 0Opftans,..
ut lıberetur ab tum visıbilibus fum invisıbilıbus, ut pPras-
Serveiur defeetione Mess1a eic. Sımilia sıcut h1e legımus 3D,
S 69 15 109, ,S 22, HJ9 Consulatur insuper”
PFaECIDUO Cantie. Cantie. 1; (6)

ei V, E hıs duobus versıbus orat Christus et
NOM1NeEe SUO ei. 10M1Ne yHasosac Distinguuntur tres classes..
1n  A88% 10 tales Q ul quaerunt auferre vıtam SLIV®6 Christo,

sSıve SYyNagOoSAaEC, SIVO utrıque : Q Ul ul patet, peccant conftira quintum:
Decalogi praeceptum. %20 tales ul volunt malum, desiderant

malum, invıdent bono. Invıdıa autem est peccatum capıtale. . —
30 tales Q ul gaudent de malo. Apostolus autem dieit : „Gaudere-

gaudentibus, ere CU: flentibus.“ Rom 1
Hısce versibus sımiıllima obveniunt praecitatis psalmıs,.

quı propterea recolantur.
Denique Joquitur. Christus de tertıo ım pedi-

mMENTiIO oOpESrTr18 S u 1, de parvıtate ei tenuıtate prop-r13a,
apparente saltem secundum humanıtatem, ei SYy n a- Pl  A  ar
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07AE, 1n septıma stropha, ultıma psalmı, 1n qQ u a&
nıhilominus PrOSDESETOS dıeıit mM quı1sıncere quae-
FÜ NT Deum.

17 Exultent ei laetentur ın te quaerente3 Le,
Jehova, deligentesDicfla\nt semper . Magnificetur
salutem tuAam.

18 K quidem s IN afflıetus ei pauDCr,
At Adonaı cogltabıt de
Auxihum INEUMmM el lıberator INeEUS es tu!
Deus m1, tardes !

PE Semper bono anımo eESSe possunt 11 qu1 SINCere Deum
quaerunt, 19 sıgnatı SUunt 1n fronte ut Serv1 Del C
Vıde eti1iam bid 1) Here 1ıdem hie Jegitur 39, Dl Salus tu2
hıe est 1la QUaM impertitur Deus Servıs SU1S ob merıta Christ1,
est (‘hristus 1pse. A STeUt anım OeTror ei tristitia eXspecLat malos,
ıta gaudıum el gQeferna laetitia eXspeCctat bonos, qu1ı COChristum
Dominum nostrum dılıgunt, ei quantum pOossunt extollunt ei
magnifcant.“ St. Bruno Ast 164, 839 Multum propierea apae
audandı Sunt qu1ı laboraverunt pro dilatando nomıne Christi, utı

Urbanus N Gregorius 9 Urbanus 1881 Attendatur ad
AD IW quod affıne est CUuMm dulei nomıne Jesp . et 1n mentem

rTevocal unıgenitum Patre, quem milsıt Salyatorem mund].
18 Eitıiam hune Versumm Christus nomıne proprıo et.

SyHasoSa&e Gr Dieit CrS0, ei yhasgosa CSSC afflictos
69 109, 16 L 2 20) el (35 109, 31 10
22); sed Jehova cogitabit mi1h!, C.y e me M, efr Aa

6 et JOn I, O); consulendo ; mlffi Adeatur cCaput L8 ‘li‘bri
3i de imit. Christi: „Quod temporales m1ser1ae, exemplo Christi,aequanimiter sunt ferendae.“ (Quantum tempore 1Incar-
natıionıs Dominicae impeteretur ab hostibus tum externiıs utı
Komanıs, ab Herode eLc., Lum ınternıs, ut] Pharisaeis ef Sad
ducaeis etl., discatur hıstorıia. Coneludit Orans Orationem
gemitu : AÄAuxılium INeUMmM el ereptor INeUs (18:5. (0; 144,
ILl. Sam es in Kılohal, haudquaquam faclıas.
Similiter Daniel, acCepturus vatieinium de septuagınta hebdomadıs,
oraverai: „Adonai audı, Adonaı dimitte. Adonaı attende el fae!

morer1s propter temetıpsum Deus meus“ eic 9 Parı modo
doeuit Dominus Noster TG Adveniat regnum uum el dieit
Joannes 1n fine Apocalypseos: „ KoE0u, XOPLE Incod !®Commendatur OPUS Jesuitae Coleridge:: "Che 1116 DE OULF life,vita esu Christi, 1n _ Cculus In1t10 diffuse dısserit de ıta Messiae

; 1n u 81'9 Matris SUAGC,
.
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Gedanken ber die Vereinigung
VO Benedictiner-Klöstern Congregationen und

ber d1ıe e1 beachtenden Grundsätze.
Von Edmund Schmidt 111 Metten

Beım Lesen dieses Artikels wird wahrscheinlich dem
und anderen Miıtbruder der (Gedanke aufsteigen enthalte LUr

selbstverständlıche Dinge, Binsenwahrheıten. dass es sıch niıcht
der Mühe Johne, S16 aqauch 1LUFr niederzuschreiben, geschweige denn,
S16 rucken A lassen da es doch 1Ur Sätze S die e1N€eNn

jeden der einfache Hausverstand einr’ebe. Nıichtsdestoweniger
glaubte iıch be1 deren Zusammenstellung nıchts Ueberflüssiges
thun, weıl dıe (+eschichte serer Klöster und uUuNsSeIes SaNZCH
()rdens alter und uer Zielt ZUTC (+enüye beweist dass ur /AÄ
oft auch cinfache W eisheitslehren und hıttere Erfahrungen
heachtet leiben oder doch nıcht hinreichend gewürdigt und
berücksichtigt werden. Ich möchte diese Krwägungen der effe
hehkeit übergeben, damıt das beissende Wort Hegels, dıe Geschicht
el die Lehre VO der Unfählgkeıt der Menschen, - AUS der Ver
gangenheit lernen, nıcht auch auf uns Anwendung finde

Man vermısst der Regel des Benediet Anordnungen
und Rathschläge ber dıe Vereinigung mehrerer Klöster 6e1INeMmM
einheıitliehen Verbande, „virıbus uniıtis“ den sicheren Besta
un den gyuten Zaustand der verhbündeten Klöster ZzU wahren und

verbürgen und auch JC nach den Verhältnissen grüssereWirksamkeit nach 4a4ussen und i erhöhtes Ansehen ZU erlangen.
Solche Klosterverbände sind aber unserem Orden unent-

behrlich E1n Gebot der Nothwendigkeit ; daher die vıelen Versuche
alter un: und neuester eıft, denn nach dem jauten

Zeugnisse der Geschichte haben viele Klöster Aaus Mangel
W Zusammenschluss und einheitlicher Organisation sehon unbe-
rechenbaren Schadenerlıtten und erleiden solchen noch fort und
fort, diesem Mangel nicht dauernden, aber auch iın

em W eseN Ordens entsprechenden W eiseabgeholfen
wird. Andrerseıts aber wird on Freund un Feind anerkannt,
dass nach NNenN W16 nach AaAUSSeChHN mer Grosses geleistet worden
ST WO yrössere Klosterverbindungen gelungen: sind. Es genüg

OClugny‘ und die Mauriner T7
r ](\ unbestreıtbar, dass die unJı:erten Klöster nach dem

bekannten Satze „TL/unite faıt 1a force“, jeder Beziehung
1e]1 rössere Wır samkeıt entfalten 11n Stande sind, als die
.einzelnen Klöster ; dıe Interessen des einen Klosters An  Da  werden auch
die Interessen der übrigen; Angriffe auf treffen s 16 alle

„Studien und Mittheilungen, 1902
,
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rufen alle ZUT EMEINSAMEN Abwehr; 111 politischen und soclalen
Schwierigkeıten, die Gegner nıt orlebe /AH Maxıme „Divıde
et impera” ihre Zuflucht nehmen, wıird durch dıe Vereinigung

deren Anwendung wenigstens erheblich erschwert. während e1IN
einzelnes Kloster NUur Ifi eiıcht unterliegt. Wı es sodann

_ Aufgabe der Generalcapıtel SeInNn u EMEINSAME Berathungen
über alles A pülegen, WAS ZUT Abwehr, beziehungswelse Heilung

VO.  > ]edem Schaden un ZU Förderung jeglicher Wohlfahrt
dıenen kann, haben s & i Vısıtationen für cdie

— Aufrechthaltung der Disceiplin SOrzeN. KHerner ermöglıcht
HUr dıe Vereinigung mehrerer Klöster dıe Unternehmung gyrösserer,
eıt ausschauender Werke der Carıtas und derWiıissenschaft un
auch einNne yeeıynNete Verwendung der Mitglieder un: Benützung
ihrer verschledenen Talente und (4aben Kın etzter Vortheil
der Congregation, dessen Bedeutung dıe Augen Sprıingt, 1st das
ecC ihres Präsiıdenten auf 1{z und Stimme den ökumenischen
Conecilıen.

Diese Bildung VO Congregationen hat jedoch NUr dann, WIGC
dıie Geschichte und die KErfahrung ZGISCH, AÄAussıcht auf KErfifolg
un c& rnı ta nd WEeNN deren Verfassung, W Ie gesagt,
er Natur unseres Ordensun den Grundsätzen der heilıgen

Regel entspricht, zugleich aber auch den verschiedenartigen Ver-
hältnıssen und den berechtigten. Kıgenthümlichkeıten
und Existenzbedingungen jeden Klosters kechnung räg

Befindet sıch eiIn Kloster e1INer Lage WI1eG (iteaux SCINeLr
ersten Blütezeıt, dass durch Aussendung VOLN Colonien Nneue
Klöster gründet, erleıdet die Organisation der Verbindung des

Mutterklosters mı1L den Töchtern un dıeser untereinander gleichsam
n limine fundatıonıs“ keinen Wiıderspruch; und ist S16 richtig

wırd sı e sich segensreich erhalten Dasselbe ann
enenFällen gesagt werden, W16 bei Clugny _ scechön

bestehende Klöster dıe „Consuetudines“ hervorragenden
Klosters annehmen und sıch dessen ÖOberleitung mıt iıhren Folgen ıBezug auf das kirchliche Recht un dıe Disciplin unterwerfen.

_ Ganz anders aber liegen die Verhältnisse, WeNnNn sıch darum
ndelt, schon bestehende und VOMN einander unabhängige Klöster

Congregation VELFCINISCN. In eINeEeMmM solchen Falle ist s
wirklich schwierig, ec1Ne Verfassung entwerfen, die nıcht NUur
die Organisation der Verbindung, sondern auch die den Verhält-
N1ISSeNHN entsprechende Anpassung, beziehungsweise Modifieation der
Regelvorschriften enthält. So viele theils mıinder gelungene, theiıls
ehlgeschlagene Unternehmungen nd Versuche 4GISCH dies klar.

1ese Aufgabe wırd daher kaum ohl gelingen, WeNnNn nıcht
erster Linie dıe Klosteroberen un ann auch deren Untergebene
VonN Opferwilligkeit eseelt sıind und sıch aufrichtig bestreben, das
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Ziel erreichen, das die Mıtwirkung viıeler Factoren erheischt
lle sollen bedenken. ass SI keine SETINSEC Verantwortung VOL
Gott un: dem SAaNZEN Orden haben, WE S16 durch Kgoismus
111 W 4S für KForm 6CIH wichtiges, nothwendiges
und sicher ott und em hl. Benediet gefälliges Werk verhindern
oder beeinträchtigen.

Gesetze Sind Vıncula, Schranken für en Willen ; daher
sucht dieser sıch ihrer erwehren. Jedoch sollte der Zweck, den
Verhältnissen entsprechend, aqals e Norm und Richtsehnur
dienen. Das Zustandekommen wirklich guter, segensreicher
Satzungen seizt daher neben bedächtiger UVeberlegung und viel-
seltıger Krfahrung rückhaltlose Hingebung die gyute Sache
VOTAUS Lieblingsideen un vorgefasste Meinungen einerseıIts und
Mangel Opferwilligkeit und Selbstlosigkeit andrerseıts sind die
Klippen, An denen auch der beste Entwurf entweder SanNz scheıitert WEoder doch mehr oder mınder schwer beschädigt wird und
Vollkommenheit, Wirksamkeit 3596 auernder Brauchbarkeit
einbüsst. -

FE
In hbetreff des Inhaltes und der Korm der Satzungen werden

folgende Gesichtspunkte beachten &©1
Es ist, darın, weıt möglıch, der normale (nicht.der

ideale) Zustand der Klöster und ıhrer inneren un ausseren
Verhältnisse berücksichtigen un ZzZUum Ausdruck Zı DFINS
Ein Gesetzbuch nımmt die Menschen un die Verhältnisse,
S1IC gemeiniglich - sınd, nıcht WwWI1e SIC Seihn sollten.!)

Ausnahmezustände und abnorme Verhältnisse
mMussen jedoch vorgesehen Se Ebenso INUSS ahber auch dıe
ZUKREnit und die Weiterentwickelung der Congregation
1115 Auge gefasst und berücksichtigt SC1IN. Der Vertasser wird
daher eın besonderes Augenmerk darauf richten. dass die (JOnN-
stitution möglichst vollständig Sel, und dass nıchts VO.  S dem über-
gangen werde, Wa  N An mı1t recht darin suchen wird.

In jedem yrösseren Convente oibt es neben reifen, einsichtsvollen, C1-

fahrenen Männern auch urtheilslose, kurzsichtige, unerfahr Pe rSsSONeCNH, deren
Stimme jedoch ebenso schwer wıegt dıe ner, Andrerseits g1ibt C auch
111 jedem Kloster verschıedene Meinungen, die sıch 1 dem der anderen
Individuum gleichsam personificieren und nıcht ZUIR geborenen Führer
der- Gleichgesinnten machen, sonde ıiıhm auch c1e Rolle Agıtators, besonders
untfer den Urtheilslosen ZUWEISEN, CA1e bekanntlıch 11 Gegengrüunde schwer vA

gänglıc. sıind Daheı 1st überaus wichtig, dass 111 folgenschweren Angelegenheiten,
bel der Wahl neuen es, dıe Entscheidung nıcht der einfachen

Majorıität zukomme;, sondern Zweidrittelmajorıität erfordert werde, ıw1e bekanntlıch
schon viele Congregationsstatuten vorschreiben. Dadurch wird der Beschluss Vor
dem üblen Beigeschmack der Parteisache ewahr und ıhm das Ansehen der
Meinung oder des Willensausdruckes des gesammten Conventes gesichert
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IL Diese Grundgesetze dürfen nıcht ın einzelnen Punkten

und noch weniger 1m SANZCNH auf eine einzIgXe Persönlichkeit oder
auf dıe Verhältfnisse eINeEs einzıgen Klosters zugeschnitten Se1N.

H41 hne Grund <ollen S1@E siıch nıcht VO Principiellen ıIn
Einzelheıten verırren ; doch ist die Grenzlinie nıcht ängstlich
ziehen ; es annn manche Kınzelfrage recht Kut erledigt werden,

e1N1. S1e 1n e1n überall gyleiches Gebiet, Tıe das geistliche, gehört.
Ebenso sind überflüssige W orte un Redensarten AB Vel -

meiden, W1e es (+esetzen 7zi1emt die Deutlichkeit darf jedoch nicht
beeinträchtigt werden.

Einseitigkeıten aller ÄArt mussen durchaus ferne gehalten
oder blosse Parade-werden, desgleichen alle Uebertreibunge

statuten, „ UL alıquid fecisse videatur“. Immer behalte ıhr
Verfasser das ÄAxiom VOT Augen: 4 V1O ta urant.”

Was endlich die sSs Form der Satzungen angeht,
finden WITr letztere häufig als eıne Art Constitutionenbuch,

gie1chsam qls eine KRegel neben der Regel, deren Krgänzung S1e
sein sollte. Eıne zweılte Art ılden die sogenannten Statuten
ın der Korm VOL Zusätzen oder authentischen Erklärungen,

eclarationes“, Zzu den einzelnen Capıteln der Regula. Wenn
ufden IS ntlichen weck sehen, können WI1r nıcht schwanken,äumen.der letzteren orm den Vorzug einzur
VI Da die Regula- inhaltlıch Iständig 1st, keine

Seite des religiösen  Lebens unberührt Jässt, keinen für das
Kloster wıchtigen Gegenstand übergeht, S2 können iın diesen
„Declarationes“ alle Punkte untergebracht werden, die den Ver-
hältnıssen entsprechend darın behandeln sind. Nur für einen
Gegenstand findet sich ın ihr eın vollkommen geeıgnefter Ort,;
nämlıch ur die Verfassung, beziehungsweıse Organisatıon der

ogre tion, weil, wie eingangs schon erwähnt. die Regel
Or Besti mungen über Vereinigungen mehrerer Klöster einem
erbande entbehrt. Diese finden daher besten ihre Stelle ın

einem besonderen e  A - » C"“_‘ put praevium“, beziehungsweıse einem
„Appendix“, EiIiwa ach Art der „Carta Carıitatis“ des Cister-
cClenserordens.Z Ä‚ßé L  x  _ Ii. Diese Grundgesetze dürfen nicht in eifizelnen Punkten  und noch weniger im ganzen auf eine einzige Persönlichkeit oder  auf die Verhältnisse eines einzigen Klosters zugeschnitten sein.  1IIl. Ohne Grund sollen sie sich nicht vom Principiellen in  Einzelheiten verirren; doch ist die Grenzlinie nicht ängstlich zu  ziehen; es kann manche Einzelfrage recht gut erledigt werden,  &  W  enn sie in ein überall gleiches Gebiet, z. B. das geistliche, gehört.  Ebenso sind überflüssige Worte und Redensarten zu ver-  meiden, wie es Gesetzen ziemt;. die Deutlichkeit darf jc_edoch nicht  beeinträchtigt werden.  IV. Einseitigkeiten  'aller Art müssen durchaus ferne gehalten  n oder blosse Parade-  werden, desgleichen. alle Uebertreibunge  statuten, „ut aliquid ‚fecisse videatur“. — Immer behalte ihr  Verfasser das Axiom vor Augen: „Violenta non durant.“  V. Was endlich die äussere Form der Satzungen angeht,  so finden wir letztere häufig als eine Art Constitutionenbuch,  gleichsam als eine Regel neben der Regel, deren Ergänzung sie  sein sollte. — KEine zweite Art bilden die sogenannten Statuten  in der Form von Zusätzen oder authentischen KErklärungen,  eclarationes“, zu den einzelnen Capiteln der Regula. Wenn  G  uf den  ®  igentlichen Z  weck sehen, können wir nicht s  Z  | c?1wa‘.nken,  äumen.  der letzteren Form den Vorzug einzur  S  R  VI. Da die Regula inhaltlich vo  Uständig- Äst‚ dl keine  Seite des religiösen Lebens unberührt lässt, keinen für das  Kloster wichtigen Gegenstand übergeht, so können in diesen  „Declarationes“ alle Punkte untergebracht werden, die den Ver-  hältnissen entsprechend darin zu behandeln sind. — Nur für einen  Gegenstand findet sich in ihr kein yvollkommen geeigneter Ort,  nämlich für die Verfassung, beziehungsweise Organisation der  gregation, weil, wie eingangs schon erwähnt, die hl. Regel  er Besti  X  S  mungen über Vereinigungen mehrerer Klöster zu einem  erbande entbehrt. Diese finden daher am besten ihre Stelle in  einem besonderen „Caput praevium“, beziehungsweise einem  „Appendix“, etwa nach Art der „Carta Caritatis‘f des Cister-  cienserordens.  — / Die in dies  em Zusatzcapitel zu berücksich%;'@e"nclen ‘V4P}unkte‚  SO  sind der Vorstand der Congregation, namentlich ob sein  Amt durch Wahl besetzt/ werden soll oder an ein bestimmtes  1l-  Kloster gebund  8  en "‚is‚ff’1‘)-" sammt ngsen%(\)‚bl‘ikäg enhé‚itep und Vo  7  N  + 1y Was das Präéiäiurix der Coné‚ré"gzrfiön 'betrifft‚v  so wäre es  allerdings. vorzuziehen, dass dieses an ein bestimmtes Kloster geknüpft sei, wie  das z. B. bei Clugny und Citeaux der Fall war, weil dadurch. dessen Autorität  sowohl im Innern der Congregation als auch nach aussen, erheblich gesteigert  würde und die Leitung der Congregation eine gleichmässigere und kräftigere wäre  und eine feste Tradition sith bilden könnte, was alles beim Wechsel durch Wahl  irZ Ä‚ßé L  x  _ Ii. Diese Grundgesetze dürfen nicht in eifizelnen Punkten  und noch weniger im ganzen auf eine einzige Persönlichkeit oder  auf die Verhältnisse eines einzigen Klosters zugeschnitten sein.  1IIl. Ohne Grund sollen sie sich nicht vom Principiellen in  Einzelheiten verirren; doch ist die Grenzlinie nicht ängstlich zu  ziehen; es kann manche Einzelfrage recht gut erledigt werden,  &  W  enn sie in ein überall gleiches Gebiet, z. B. das geistliche, gehört.  Ebenso sind überflüssige Worte und Redensarten zu ver-  meiden, wie es Gesetzen ziemt;. die Deutlichkeit darf jc_edoch nicht  beeinträchtigt werden.  IV. Einseitigkeiten  'aller Art müssen durchaus ferne gehalten  n oder blosse Parade-  werden, desgleichen. alle Uebertreibunge  statuten, „ut aliquid ‚fecisse videatur“. — Immer behalte ihr  Verfasser das Axiom vor Augen: „Violenta non durant.“  V. Was endlich die äussere Form der Satzungen angeht,  so finden wir letztere häufig als eine Art Constitutionenbuch,  gleichsam als eine Regel neben der Regel, deren Ergänzung sie  sein sollte. — KEine zweite Art bilden die sogenannten Statuten  in der Form von Zusätzen oder authentischen KErklärungen,  eclarationes“, zu den einzelnen Capiteln der Regula. Wenn  G  uf den  ®  igentlichen Z  weck sehen, können wir nicht s  Z  | c?1wa‘.nken,  äumen.  der letzteren Form den Vorzug einzur  S  R  VI. Da die Regula inhaltlich vo  Uständig- Äst‚ dl keine  Seite des religiösen Lebens unberührt lässt, keinen für das  Kloster wichtigen Gegenstand übergeht, so können in diesen  „Declarationes“ alle Punkte untergebracht werden, die den Ver-  hältnissen entsprechend darin zu behandeln sind. — Nur für einen  Gegenstand findet sich in ihr kein yvollkommen geeigneter Ort,  nämlich für die Verfassung, beziehungsweise Organisation der  gregation, weil, wie eingangs schon erwähnt, die hl. Regel  er Besti  X  S  mungen über Vereinigungen mehrerer Klöster zu einem  erbande entbehrt. Diese finden daher am besten ihre Stelle in  einem besonderen „Caput praevium“, beziehungsweise einem  „Appendix“, etwa nach Art der „Carta Caritatis‘f des Cister-  cienserordens.  — / Die in dies  em Zusatzcapitel zu berücksich%;'@e"nclen ‘V4P}unkte‚  SO  sind der Vorstand der Congregation, namentlich ob sein  Amt durch Wahl besetzt/ werden soll oder an ein bestimmtes  1l-  Kloster gebund  8  en "‚is‚ff’1‘)-" sammt ngsen%(\)‚bl‘ikäg enhé‚itep und Vo  7  N  + 1y Was das Präéiäiurix der Coné‚ré"gzrfiön 'betrifft‚v  so wäre es  allerdings. vorzuziehen, dass dieses an ein bestimmtes Kloster geknüpft sei, wie  das z. B. bei Clugny und Citeaux der Fall war, weil dadurch. dessen Autorität  sowohl im Innern der Congregation als auch nach aussen, erheblich gesteigert  würde und die Leitung der Congregation eine gleichmässigere und kräftigere wäre  und eine feste Tradition sith bilden könnte, was alles beim Wechsel durch Wahl  irDie in diesem Zusatzcapıtel berücksich£@énden Punkte

%* sind der Vorstand der Congregation, namentlich ob Se1n
Amt durch Wahl besetztZ Ä‚ßé L  x  _ Ii. Diese Grundgesetze dürfen nicht in eifizelnen Punkten  und noch weniger im ganzen auf eine einzige Persönlichkeit oder  auf die Verhältnisse eines einzigen Klosters zugeschnitten sein.  1IIl. Ohne Grund sollen sie sich nicht vom Principiellen in  Einzelheiten verirren; doch ist die Grenzlinie nicht ängstlich zu  ziehen; es kann manche Einzelfrage recht gut erledigt werden,  &  W  enn sie in ein überall gleiches Gebiet, z. B. das geistliche, gehört.  Ebenso sind überflüssige Worte und Redensarten zu ver-  meiden, wie es Gesetzen ziemt;. die Deutlichkeit darf jc_edoch nicht  beeinträchtigt werden.  IV. Einseitigkeiten  'aller Art müssen durchaus ferne gehalten  n oder blosse Parade-  werden, desgleichen. alle Uebertreibunge  statuten, „ut aliquid ‚fecisse videatur“. — Immer behalte ihr  Verfasser das Axiom vor Augen: „Violenta non durant.“  V. Was endlich die äussere Form der Satzungen angeht,  so finden wir letztere häufig als eine Art Constitutionenbuch,  gleichsam als eine Regel neben der Regel, deren Ergänzung sie  sein sollte. — KEine zweite Art bilden die sogenannten Statuten  in der Form von Zusätzen oder authentischen KErklärungen,  eclarationes“, zu den einzelnen Capiteln der Regula. Wenn  G  uf den  ®  igentlichen Z  weck sehen, können wir nicht s  Z  | c?1wa‘.nken,  äumen.  der letzteren Form den Vorzug einzur  S  R  VI. Da die Regula inhaltlich vo  Uständig- Äst‚ dl keine  Seite des religiösen Lebens unberührt lässt, keinen für das  Kloster wichtigen Gegenstand übergeht, so können in diesen  „Declarationes“ alle Punkte untergebracht werden, die den Ver-  hältnissen entsprechend darin zu behandeln sind. — Nur für einen  Gegenstand findet sich in ihr kein yvollkommen geeigneter Ort,  nämlich für die Verfassung, beziehungsweise Organisation der  gregation, weil, wie eingangs schon erwähnt, die hl. Regel  er Besti  X  S  mungen über Vereinigungen mehrerer Klöster zu einem  erbande entbehrt. Diese finden daher am besten ihre Stelle in  einem besonderen „Caput praevium“, beziehungsweise einem  „Appendix“, etwa nach Art der „Carta Caritatis‘f des Cister-  cienserordens.  — / Die in dies  em Zusatzcapitel zu berücksich%;'@e"nclen ‘V4P}unkte‚  SO  sind der Vorstand der Congregation, namentlich ob sein  Amt durch Wahl besetzt/ werden soll oder an ein bestimmtes  1l-  Kloster gebund  8  en "‚is‚ff’1‘)-" sammt ngsen%(\)‚bl‘ikäg enhé‚itep und Vo  7  N  + 1y Was das Präéiäiurix der Coné‚ré"gzrfiön 'betrifft‚v  so wäre es  allerdings. vorzuziehen, dass dieses an ein bestimmtes Kloster geknüpft sei, wie  das z. B. bei Clugny und Citeaux der Fall war, weil dadurch. dessen Autorität  sowohl im Innern der Congregation als auch nach aussen, erheblich gesteigert  würde und die Leitung der Congregation eine gleichmässigere und kräftigere wäre  und eine feste Tradition sith bilden könnte, was alles beim Wechsel durch Wahl  irwerden soll oder an e1in bestimmtes
Kloster gebunden is\t,1)_ sammt dessen Obliqgenhéiten und Vo

as as Pr  ası  “  dium der Congregation betrifft, wäre es

allerdings. vorzuziehen, ass dieses “n eın bestimmtes Kloster eknüpft sel, w16e
das bei Clugny und Citeaux der Fall War, weil dadurch dessen Autorı1tät
sowohl ım Innern der Congregation als auch nach a4USSCN - erheblich gesteijgert
würde und di Leitung der Congregation eine gleichmässigere und kräftigere ware
und eine este T;‘adition sıch bilden . könnte, wAas a  es beiım W echsel durch Wahl
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achten, und dıe Befugnısse der Generalcapıtel und
der Viısıtatoren; sodann ussen auch die gegenseıtiLgen
regelmässigen und beständıgen Bezıiehungen der
unılıerten Klöster untereinander und deren Zusammenwirkung,
SOWI1eE die aussergewöhnlichen gegenseltigen Hılfeleistungen un
Unterstützungen Zeıten der Nath und Bedrängnis geordnet un
Jestgestellt werden.

VA+ So einfach und <\bstverständlich 6> 198918  — yuch ist, den
Stoff. ı allgemeinen ZU bezeichnen, der den Constitutionen
behandeln ıst, schwlier1g ist CS andrerseılts, Normen dafür 111}

einzelnen aufzustellen. W enn Irgendwo, gilt hier: „Incıdıt
Sceyllam Q Ul vult vıtare Charybdım“ ; s ist Schlechterdings
mög lich, die Statuten Na Inhalt un: kHorm IA gestalten,
ass S1IC den Beiıtall aller 6 ] lıste finden nd sollalles
daraus entfernt werden,wWas nıcht den Beifall aller tindet; S
usSsell S1Ie nothwendig abgeschwächt werden, ass Nan <  &;
ıhnen unmöglıch e Vortheıile erwarfen darf, die durch die Union
erzielt werden soilen.

Aufrichtige, wohlverstandene Lnuebe Orden und
ZUum CISENCN Kloster und das Bewusstsein, wesentlich 711 dessen
Krhaltung und Beiestigung un allseitigen Wohle für die Gegen-
wart un die Zukunft beigetragen - ZU haben, werden Obere un
Untergebene Z tugendhafter Nachgiebigkeıt untergeordneten
Dingen bestimmen undıhnen über auftauchende Bedenken hınweg
helfen.

RO#
ach diesen SANZ allgemeınen Bemerkungen ber die ormale

Seite‘ der Constitutionen sollen die folgenden KErörterungen och
eINIYe Punkte berühren. dıe e1INe besondere Soretalt des (z+esetz-
gebers erheisehen.

Wenn es wahr 1st, dass die (+eschichte unNn! Klöster
VOrZUgSWEIS eiNe Reihe fast ununterbrochener Unglücksfälle
un Nothstände berıchtet, nd WENN O WENAILS eigentlich
Dauerndes H} &  A E: Klöstern finden, und häufig e1INn Kloster
oder auch Congregation _ Na kurzer, vielversprechender
Blüte wl]ıeder sinken sehen, sind diese unerfreulichen hat
sachen freilich oft verursachtdurch das gyewaltthätige KEingreife
weltlicher oder geistlicher Machthaber oder durch Krıjege ade

wegfä. och musste 111 diıesem Falle der &SanzenN Cong egatıon C1H Einfluss
uf dıe Abtswahl 111 Hauptkloster zugestanden werden der sıch 11 verschıedener
Weise bethätigen könnte Wenn nach en Satzungen der Präses nNn1ıC.
befugt 1ST. 111 dıe erwaltung un das 1LNNEeTre Leben der einzelnen Klöster hne
besonderen Anlass einzugreifen, könnte dieser Einfluss sıch darauf beschränken
ass eın Zzu diesem Zweck versammeltes Generalcapitel Cdıe Wahl bestätigt ode
beanstandet, beziehungsweıse Neuwahl veranlasst.
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elementare Kreignisse und Unglücksfälle ; aber ZU TCheil rägYEWI1SS daran auch Schuld, dass öfters die Qberen ihre Aufgabenıcht richtig erfassten oder ihrer Stellung nicht oder doch nıcht
hinreichend - yewachsen WAarFcNnN, oder dass In gyewlssen WFällen dıe
öheren Vorgesetzten ihrer Pfliceht nıcht nachgekommen sınd. Eıne
erhebliche Schuld räg annn auch noch dıe Unvorsichtigkeit In
der ufnahme und dıe Oberflächlichkeit ın der Krziehung des
Nachwuchses. Z _ dieser Erziehung gehört natürlich nıcht bloss
die eigentliche Probezeit der Novizen, sondern auch Danz wesentlich
och deren pätere gelstliche Leıtung und wissenschaftliche Aus
bıldung

In vielen Stücken können uls andere Orden' ZU Vorßildijenen (womıif. aber natürlich nıcht gesagt 1st, dass WITL SIEe (
pleren sollen, 1im Gegentheil), dıe hre KRegeln un Constitutionen
mıt Vorsicht interpretieren und ausbauen un miıt Principientreueund Consequenz da'ranl festhalten.

Immaer und überal[l bringt die na'tur‘gefixässe Machtfülle des
Ordensoberen. einen tiefgreıfenden Kınfluss mit sıch ; und andrer-
eıts MUSsSS auch überall mit der Nachlässigkeit oder Theilnahms-
osigkeit un der Charakterverschiedenheit der Untergebenengerechnet werden. Aufgabe des (xesetzgebers ist also, welse
Vorsorge treffen, dass den VO beiden Seiten her möclıchenGefahren fäür dıe Congregation un das einzelne Kloster vorgebeugtwerde. Nach drei Rıchtungen hın aber ist 1e3 besonders Oth-
wendig, weıl 1n diesen Beziehungen dıe (refahren häufiger und
schwerer und die Folgen nachtheiliger seın pflegen, nämlich:

ın Rücksicht auf die Aufnahme neuer Mitglieder,11 Betreff der Temporalien,888 ıIn Bezug auf die Entwickelung des Hausessowohl 1n seınem inneren Leben q ls 1n seıner Wirk-
samkeit nach SeN.,

Auf diese drei Punkte wird aqalso die Verfassung der . Con-gregatıion besonders Bedacht nehmen mÜssen, damıt einerseits
die Auctorität des Oberen, der Anschauung des h Benediet eNt-sprechend, namentlich dem einzelnen KReligiosen gegenüber, nıcht
beeinträchtigt und andrerseits einem Nachfh9ile des Klosters ach
Möglichkeıt vorgebeugt werde.

Die erwähnten reı Punkt veranla.s}seny noch folgendeBemex;kurg\ genDa nach ganz allgemeiner Krfahrung aller Orden und
aller Klöster auch die grösste Sorgfalt der Vorgesetzten und der
Novizenmeister n’cht verhüten kann, dass manchmal Unberufene
aufgenommen werden oder dıe Krziehung des einen oder des

A a
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andefen misshnet, ist. durchaus nöthig, ass dıie Bestim-
MUNSECN UNSeCcTETLr heiligen Regel eıne Krgänzung erhalten, die der
Erfahrung und auch den Kınrichtungen mancher UNSeTET Klöster
und vieler anderer (Orden un Congregationen entspricht,
nach Möglichkeit Missgriffe ın diesem Stücke vermeılden.
Dıes geschieht unfer anderem auch dadurch, ass Hındernisse,
beziehungsweıse Beschränkungen für solche Kategorien VO Can
ıdaten aufgestellt werden, die erfahrungsgemäss besondere Vor-
sicht erheischen oder fast 1mmer sich al unbrauchbar, oder
schwier12 oder gefährlich erwelsen. Desgleichen dürfte sich
empfehlen, Bestimmungen 7 treifen, die geeignet 81nd, ın der
Erziehung des Nachwuchses der Congregatıion eıne gyrüssere
Conformität (nıcht Un1ıformität) und eine gleichartıge, bessere und
gründlıchere Ausbildung der Cleriker aller Klöster herbeizuführen.

I1 Dıie Kixıstenz des Klosters und auch der gute moralische
Zustand, die Wirksamkeıit nach aussen und das Ansehen hänge
immer SaNz wesentlich VOIN geurdneten Zustand der Temporalien ab
Lieider aber ist oft, sehr oft AUS Mangel AIl Einsicht und Vorsicht,

enntnissen und Erfahrung SOWIE AUS Kıtelkeit, Prunksucht
und Herrschsucht dıe Rücksicht auf deren geordnete Verwaltung
4A4USSEeT Acht gelassen worden, un der Schaden WAar häufig
auch VO besten Nachfolger nıcht mehr gyut A machen. Canonıisch
ist der ADbt; auch des reichsten Klosters, Nnu der VOTF ott und
der heiligen Kirche verantwortliche Verwalter. Die Statuten gollen
deshalb In betreff der Temporalien solche Bestimmungen enthalte
dıe eiIn gyewissenhafter, vorsichtiger und bedächtiger, für da3 inner
und QUSSere Wohlergehen der Ordensfamıilie besorgter Hausvater
sich selbhst vorschreiben und befolgen würde, 19888 einerseıts sıch

begründete Vorwürtfe sicher stellen un andrerseıts,
sovıel aln 1hm legt, das Kloster ın yutem Stande Uun! In K'rieden
und Eıintracht zu erhalten und seinem Nachfolger hinterlassen. D

Sınd aber Bestimmungen, die eıne Beschränkung der äbt
lichen Gewalt 1n sıch schliessen, nıcht den. Wortlaut und
den (+eist SeTreTr heiligen Regel, die dem  Vorgesetzten dıe
Vollgewalt des „pPater familias“ ım altrömischen Geiste und somi1t
auch ein freıes Verfügungsrecht über das Vermögen des Klosters

geben scheınt und mıiıt keinem Worte SaQı, dass das
Votum seıiner Untergebenen gebunden se1? Den Anschauungen
und auch den Bedürfnissen seiner Zeit entsprechend at aller-
dings der hl Vater Benediet den Abt mıiıt der „patrıa potestas“
ım römischen Sinne ausgerüstet Ww1ıssen wollen ; allein hat

Es SI6r ständlich und bedai‘£ deshalb keiner weiıteren Auseinander-
setzung, dass die apostolischen uhnhnle gegebenen ormen der Verwaltun
.des Klostervermögens, beziehungsweise Beschränkungen ‚ des  Verfügungsrechtes
.—sqwohl vom Oberep als vom Convente allem ejnzuhalten sınd.
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zugleıch allem und jedem Missbrauch dieser Gewalt vorzubeugen;
gesucht, indem w 0 den Oberen he] jeder Gelegenheit immer wıeder
auf Se1INE schwere Verantwortung VOFLFr (+ott hınweılst für alle sEe1INE:
Massnahmen und Anordnungen. nd darın liegt au der (7x+rund,
dass es doch nicht den G(reist der heiligen hegel se1in kann,

unter Sahz veränderten Verhältnissen dem Convente 1:
wichtigeren Angelegenheiten auch e1INn „Votum deeisıyvum“ e1N-
geräumt WITd. Dass aber specıiell dem hte e1INn freıles V er-
f ü 181 r e ht über das Vermögen des Klosters W1e eiınem:
Kigenthümer zukomme, steht durchaus nıcht ın der Regula und
ist ganz SC deren GEist, weiıl der Abt aqausdrückhech ‚e53% der
Verwalter des Hauses (4+ottes ST nd die volle Ver-
antwortung für alles VO ott un der h! Kirche a Es steht;
allerdings nıcht in der Regula, dass der A vt 1n Vermögensfragen

das Votum des Conventes gebunden sel, aber ehbenso wen1g,
oder hbesser gyesagt, noch vıel wenıger, dass n sıch gleichgiltieg

W 4A5 iıhm beliebt. Diedarüber hinwegsetzen und thun könne,
Worte : A audiens consilium fratrum raectet apud ei Qquod:utilius iudieaverit faclat“, schliessen das blosse Gutdünken des.
Abtes AUS ; sie legen ıhm die strenge Pficht auf, das Votum:
seiner Untergebenen, und ZWaAar möglıchst aller, Lı h und

berücksichtigen: eıne Berathu hloss „PLO forma “ kenntdie heilige egel ar nıcht. 1)
Sehr schwer fällt hıer die dıesbezüglıche Versehiedenheit

VO  > eiınst un Jetzt 1ns Gewicht. Häufiger denn vordem sind die:
Oberen mıinder bewandert ın der ökonomıischen Verwaltung, und:;
andrerseits gehören die Untergebenen als Priester jetzt AaUS-

schliesslich den gebildeten Kreisen VUVeberdies sınd heute AUS
normen Verschiedenheit der Vermögens- un Geldverhältnisse:
der soecialen Stellung der Klöster fzrüher ungleichrÖössere Gefahren und schlimmere Folgen für die Ordensgemeinde:erwachsen. Nimmt an das alles ZUSdAININCH, dann ist 638 N1NUr

eiıne nNaturgemässe Kntwıckelung, dass dıe früher bloss be
Trathende Stimme des Conventes ZU dec1ısıyven Wird, SanZz.ähnlıch W1e das bei der Aufnahme der Novizen undf deren Zu-
lassung den Gelübden allgemeın feststeht, ohne dass jemand.darın Qinen_ Eingrifl' 2  ın die Machtbefugnisse der Oberen e1‘blicl;t;. S

Eine Bérathung Bloss mıiıt einıgen, deren Gesinnung der Obere vielleichb‘-
ZU VOrT.:  Uus kennt der die durch prıyvate Besprechung für seine Ansıcht.etwa SCWONNEN hat könnte ıhm durchaus keine Gewähr aiur geben, dass se1ne-
Meinung dıie riıchtige und fur das Kloster erspriessliche S@e1. Eın solches Verfahren
wurde ın jeder Beziehun
Regel verstossen.

gegen den Buchstabeg un den Geist der heiligen.
Eine andere allerdifigs weniger nahe liegende nalogie bieten dıe Be-

stimmungen ‘ über dıe Abtswahl Die hierhergehörige Sstelle des Capıitel der:
eilıgen ege: lautet: »In ‚bhbatis ordınatione il}a SCIHNDETr gonsid eretur rat1ıo, un
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ID sol] nıcht bestriıtten werden, dass derartige Satzungen manch-
mal dem Oberen unbequem nd selbst Jästig werden können ;:
doch hegen darın andrerseıts für ıh viele Vortheile, ass
diese reichlich jene Unbequemlichkeıit aufwıegen, besonders dadurch,
dass seine Verantwortlichkeit yan bedeutend gemindert wird,.

die Verantwortung der Conventuaien sich vermehrt, und
ass dem Misstrauen und dem Murren der Boden entzogen wird. ‚

Endlich dürften auch folgende rwägungen gee1gne se1n,.
dıe Bedenken zerstreuen, die INa  > SCcHCH solche einschränkende
Statuten geltend machen pdegt, ınd deren Aufnahme geradezu
als e1in (+ebot der Klugheit, Ja der Nothwendigkeit darzustellen..
Der Obere eines Benedietinerklosters ıst 1n der kKegel auft Lebens-
dauer gewählt. Die natürliche Folge davon let, dass eine etwa
nothwendige KRemedur untfter Umständen schr 1n dıie Werne gerückt
erscheint oder auch Sar nıcht mögliıch ıst. Bei den Mendikanten
klöstern hingegen wird, ausser durch dıe Beschränkungen der
Befugn1sse, schon durch den regelmäss1ıe eintretenden W echsel
der (Q)beren grösseren Missgriffen diıeser Art vorgebeugt.

Und dazu kommt noch, dass C sıch im Béhedict?nerklostér
einerseıts des oTOÖSSeEren Vermögens fast immer um:’ Ver-

hältnismässig SLOSSE Summen handelt, und dass andrerseıts jedes-
Klloster, weil auf sıch allein angewlesen, auch allen Schaden und:
alle Nachtheile SANZ allein A tragen hat, die Möglichkeit des
völligen Ruines nıcht ausgeschlossen.

ollte aber eın Klostervorsteher dem Gedanken Raum:
geben. werde duren solche Vorschriften Zzum blossen Exeecutor
der Beschlüsse sSe1INEes Conventes gemacht, würde das eine ZANZ;
falsche Auffassung der Stellung eines Oberen verrathen. ıbt
denn im Kloster nıchts anderes 7U regieren alg die Temporalien ?
denn VOIN diesen allein ist; hler die ede. Und lıegen nicht auch:
diese Angelegenheiten der Hauptsache nach +0 38 In seıner Hand D
Kır al eın beruft den Convent un legtt ihm die Sache HE Be-
rathung und Entscheidung vor. Ist aber ut dem gefassten
Beschlusse nıcht einverstanden, S steht es ıhm frei, iıh auUuS-

hyic constituatu i°‚ quem ‘ S1D1 Oomnis concors congregatio SGeHHdut im ox‘en‘;1 Dei,.
ve etiam pars, quam v1s congregationı3 sanıore econsilı10 elegerıit.« W oran
erkennt i  2081 aber, 4ass eine parvas (nıcht etiwa >M1N0r« oder ar »>Minima«)
»saniore econsilio« gewählt hat, zumal auch das kanonısche Recht will, dass die-
> Pars Mal0or« nur dann entscheide, wenn zugleich dıe » Pars SanlOr« ist?
Nun, dıe » Praesumptio«, dıe Annahme steht immer afur, dass die ä mMAal0r«
auch die » Pars Sanlor« sel; es müsste sıch denn as Gegentheil bewelisen Jassen.
Daraus ann ’un füglich entnehmen, dass der Fall, V O der Abt das ofum der
Majorität ohne Nachtheıl unberücksichtigt lassen kann, ausserst selten ein--
treffen dürfte. Es wırd Iso dem Geiste der eılıgen ege nıcht widersprech
wenn der Abt durch dıe Constitution gehalten 1st, dem otfum der Major
}1iehtg entgegen Z handeln.
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zuführen oder nıcht. Wer unbefangen diıese und ähnlıche Gründe
prüft, wird nıcht umhin können, ıhnen alle Beweiskraft die
‚ Sstatuten abzusprechen, dıe den Oberen Al dıe Zustimmung der
Klostergemeinde binden, WE sıch t1o I1-E  :zuführen oder nicht. Wer unbefangen diese und ähnliche Gründe  prüft, wird nicht umhin können, ihnen alle Beweiskraft gegen die  ‚Statuten abzusprechen, die den ÖOberen an die Zustimmung der  Klostergemeinde binden, wenn es sich um wichtigere An-  . gelegenheiten der Ve  4rwaltung des Klostervermögens  yhandelt.  HE  I. Nicht selten hat man die Beobachtung machen können,  -dass in den Benedietinerklöstern mit der Wahl eines neuen Abtes  eine Veränderung in der gesammten Verwaltung und, wenn ich  -so sagen darf, im Programme, im innern und äusseren Leben  _ des Klosters vor sich ’gegangen ist, kurz ein theilweiser oder auch  vollständiger Bruch mit der Tradition des Hauses stattgefunden  hat, so dass dessen ruhige, stetige Entwickelung zum mindesten  beeinträchtigt, oft auch gar nicht möglich war. Dieser Mangel an  Dauer und Bestand des Hergebrachten macht immer mehrere  Glieder des Hauses unzufrieden,. veranlasst Opposition und Miss-  _ trauen auch auf Seiten solcher,  . die: man nicht gerade sch'echte  S  . ‚Religiosen nennen kann.  Doch ist auch daran festzuhalten, dass im Leben des Klosters  kein Stillstand, keine Verknöcherung, keine Stagnation eintreten  darf; denn einerseits sind ja alle menschlichen KEinrichtungen  _ immer der Verbesserung fähig, oft sogar bedürftig ; andrerseits  wechseln stets wie die Zeiten und die Personen so auch die  Verhältnisse und die Bedürfnisse und damit auch d  die zu lösen sind.  ie A1ifgaben‚  }  Demgemäss ist neben zähem Festhalten am Her-  ‚ gebrachten, namentlich insofern es die eigenthümlichen,  gleichbleibenden Verhältnisse des Klosters und die bisher ohne  ‘achlilh“eil.;‘‚.b„efolgten Grundsätze berührt, auch‘ der natürlichen  rentwickelung und dem wahren Fortschritte  aum zu geben; beide sollen zu ihrem Rechte kommen: die  ‚Continuität und der Fortschritt; die Continuität soll den  Fortschritt nicht hindern,  und c1er.Eortschpit‘t_die  AhContinuität nicht aufheben.  _ Um nach beiden ’Seiten hin zu e'ntsprechen, wird es also  erspriesslich sein, wenn das Herkommen, die gute Tra-  dition in jedem Kloster durch ein „Liber Consuetudinum“  codifieiert wird, damit einschneidende Veränderungen, ein System-  wechsel in den bisherigen inneren und äusseren Verhältnissen  verhindert oder doch erschwert werden in der selbstverständlichen  Voraussetzung, dass diese wenigstens nicht schlecht oder ver-  _ werflich sind: das Bessere ist eben des Guten Feind. Um aber  auch den Fortschritt zu ermöglichen, muss es sowohl dem  Oberen des Hauses als den Conventualen gestattet sein, nach  Bedürfnis V‚'Qränderungen‚. Verbesserungen oder VZuéätze zumgelegenheiten der VeArwaltung des Klostervermögens

handel_t_.11 Nıcht selten hat 1080821  H— die Beobachtung machen können,
.dass in den Benedietinerklöstern mıt der ahl eines Abtes
1ne Veränderung in der yesammten Verwaltung und ıch

darf. 1m Programme. 1mM innern und äusseren Leben
des Klosters VOTL sıch Ist. KUurz eın theilweıiser oder auch
vollständiger Bruch mıt der 'T radıtion des Hauses stattgefunden
hat, ass dessen ruhige, stetige KEntwickelung ZU miıindesten
beeinträchtigt, oft auch nıcht möglich ar. Dieser Mangel an
Dauer und Bestand des Hergebrachten macht immer mehrere
Glieder des Hauses unzufriıeden, veranlasst Opposıtion und Miss
irauen auch auf Sseıten solcher, die INa nıcht gerade sch'echte

‚Religi0sen nennen kann:
och ist auch daran festzuhalten, dass 1Im Leben des Klosters

kein Stillstand, keine Verknöcherung, keine Stagnation eintreten
darf; denn eınerseı1ts sind Ja alle. menschlichen KEinrichtungen1m der Verbesserung fähle, 4 mn  0ZaL bedürftig ; qndrerseıts
wechseln STEeis w1e die Zeıiten und dıe Personen auch die
Verhältnisse und dıe edürfnisse un damıt auch
dıe ZUuU |ösen sind. 16 A1if'gaben‚

Demgemäss ist neben zähem Festhalten Q Her-
e b Hy namentlich insofern es die eigenthümlichen,gleichbleibenden Verhältnisse des Klosters und die bısher ohne
écbtflheil befol gten Grundsätze berührt, auch der natürlichen

rentwickelung und dem wahren Fortschritte
au zu geben; beide sollen ZUu iıhrem Rechte kommen : die

Continuität und der Fortschritt ; tın ul E Il
Fortschritt nıcht hındern, und der Fortschritt dieContinuitäf nıcht ufheben

Um ach beiden Seiten 211n e‘ntsprecinen‚ wıird es also
erspriesslich seln, WenNn das Herkommen, dıe yute T’ra-
dıtıon 1n iedem Kloster durch ein „Liber Consuetudinum“codificiert wird, damıt einschneidende Veränderungen, en System-wechsel _ in den bisherigen inneren und ausseren Verhältnissen
verhindert oder doch erschwert werden In der selbstverständlichen
Voraussetzung, dass diese wenıgstens. nıcht : schlecht oder Ver-
werflich Sind : das Bessere ist eben des Guten Feind Um aber
auch SE Z ermöglichen, MUSS CS sowohl dem
Oberen des Hauses als den Conventualen gestattet se1n, ach
Bedürfnis Veränderungen, _ Verbesserungen oder Zusätze ZU



„Liber Consuetudinum“ beantragen. och sollten diese der
Zustimmung VON Z W el Drittheilen des (Jonventes bedürten und
zunächst HUr CIhHe proyisogischg_ Geltung für drel Jahre haben,
u  = S16 Z erproben, derselben W eıse WIC dıe Deecrete der

-Generalcapitel. Wıe es Sache des Generalcapitels ist, den „Liber
_ Consuetudinum“ bestätigen, S ST  &.  eht CS ıhm auch Z allen

Veränderungen darin SC1INeE Zustimmung geben, beziehungswel1se
VErSaSC

Hat 111a be] der Abfassung der (lonstitutionen die VOT-
stehenden Grundsätze über deren Form und nhalt befolgt,
wird 3868 die Congregation ohl bestellt IN; un wırd
auch nıcht leicht vorkommen, dass jemand ohne Ordensberuf
aufgenommen wird oder dass wahrhaft nützlıche und oute Unter
nehmungen oder wünschenswerte Verbesserungen und Neuerungen

unterbleiben IN USSECN, AIn wenıgsten ist 168 ınter gyuten Aebhten
fürchten, dıe das Vertrauen ihrer Untergebenen verdienen un:!

besıtzen. Und sollte wirklich einmal der Fall eintreten, ass der
(Clonvent ZU Ordensstande Berufenen zurückweısen oder
sıch -  ' e1INe vortheıilhaft. Neuerung aussprechen würde, HUun,

ist doch der Friede, die FEiıntracht un die Zufriedenheit
rdenshause gewahrt, lauter (xüter, die durch zeinen 41 sSsseren
Krfole ersetzt oder aufgewogen werden können. Fehlen aber
den Sdatzungen der Congregation solche Vorschriften un Be-
stimmungen, W IC S1e Vorstehenden des näheren angedeutet

oder S  eitzt der (OQbere sıch darüber hinweg, wird kaum
ohne Murren und ohne den Keım des Misstrauens abgehen ; un
dieser Same geht SCWISS au und wirkt Jange und schädlich nach.

wırd VO der ZukunftWer nıcht VO der Vergangenheit lernt,
bestraft.

VI
Sınd die Statuten nach vorläufiger Gutheissung VON Seıte

es apostolischen Stuhles durch mehrjährige Erfahrung erprobt,
beziehungsweise überall, S16 dessen bedurften verbessert und

ergänzt un:! dann endgiltiger Korm festgestellt und approblert
worden, sollen S16 auch, WwW1e es (+esetzen geziemt, I-

änderlich SCIN, ohne die zwingendsten Gründe nıcht
mehr geändert werden, auch nıcht einzelnen Bestimmungen
VOoON untergeordneter Bedeutung. Dann 1ätten aber, wird
wvielleicht entgegengehalten, die sogenannften Generalcapitel. nıchts
mehr ZU thun ; S16 wären  n überflüssig oder würden doch sehr

_ Bedeutung einbüssen.
W er 1e3 meınt, befindet sıch Irrthume.

Die Aufgabe der E da  a R A E  Generalcap1tel esteht ur ausnahmsweılse, wen



dringende oder zwingende Gfünde vorliegen, darın, (+esetze ah-
zuändern oder NECUEC FA verfassen : ıhre Hauptaufgabe ist vielmehr,
dass s1e die Beobachtung der bestehenden Satzungen aufrecht
halten, S1e interpretijeren, für unvorhergesehene Fälle Entscheidungen
treffen, auftauchende Missbräuche abstellen, Versäumnısse und
Zuwiderhandlungen bestrafen ; XEeW1SS Stoff geNug eingehenden
Verhandlungen ; und 6S ist A wünschen, dass diese Arbeıten
immer sehr erns ZCHNOMMEN und gründlıch erledigt werden. Dann
aber sollten auch die Beschlüsse der Generalcapitel, sowohl dıe,
welche Gesetzeskraft haben sollen, als jene Entscheidungen über
Kıinzelfälle, dıe qls Präcedenzfälle YTÖSSET Wichtigkeıit un: Be

Consuetudinum OÖndeutung haben, in einem „  1  SE
r e 170 18“ ach der Ordnung der KRegula gesammelt werden.

W ıe das Generalcapıtel dıe Beschlüsse Tasste, annn CS

S1Ee auch 1m Bedürfnisfall abändern oder aufheben. Jedenfalls
WwWAare aber nıcht klug, un würde eıne Mınderung des
Ansehens solcher Beschlüsse bılden, wenn sS1e nıcht wenlıgstens
och VO Z W el welteren agungen des (GGeneralcapıtels
besprochen, gut geheissen ınd ANSCHOMINEN würden, ehe S1e alg

definitive Gesetze R chts ft erhılelten.

VIL
he ich schliesse, möge 65 mI1r gestattet se1n, auf meınen

früheren Artikel: „Geist und W esen des enedietinerordens“
(Jahre. 94) zurückzukommen. Dort chrıeb iıch (S 22 ATS% CS UU

wahr, dass alle Formen des katholischen ()rdenslebens 1ın
UOrden gyleichberechtigt sind, ist natürlich ebenfalls wahr
und unbestreitbar, dass keine derselben für alleinberechtigt gelten
oder den anderen gegenüber e1In Vorrecht oder einen. Vorrang
beanspruchen kann. Das Wesen unseres Ordens, dıe Grundlage
unserer Klöster, der Geist der heıl KRegel ist Ja der (+ehorsam
alleıin als Ausdruck der vollkommensten Hıngabe ‚seiner selbst

Gott un einen heiligen Dienst, W1e ausführlich dargethan
worden 1st Fehlt also ıIn einem Kloster 1lerın nıcht, ist
dasselbe gU.t &“ Dieser erstien Folgerung reiht sıch eine zweıte an,
ebenfalls VON SIOSSEF LTragweıte, nämlich die, dass dem sehr

wünschenden Zusammenschluss und der Vereinigung aller
Benedietinerklöster un aller Congregationen, die sICH unse
heil Regel bekennen, die Verschiedenheit In FHFarbe un Schnitt
der Kleidung, iın der Nahrung, ın der Beschäftigung, 1n der W eise
das Chorgebet Z verrıchten, 1n der besonderen Richtung eines
Klosters 1ın Bezug auf das actıve, contemplatıve oder apostolische

In diesem »Liber Consuetudinum Congregationis« Werden auch alle d1e
Congregation betreffenden päpstlichen Erlässe, Indulte, Privilegien eic ihre

naturgem äs?(‘a__ Stelle fiinden



En

Leben urz die berechtigten Eigenthümlıichkeıten e]ınes jeden
Klosters un jeden Landes eic iın keiner W eise entgegenstehen;
alles das könnte un sollte das Festhalten AT N esen VOTI-

aussesetfzt friedlich und unbeanstandet nebeneinander hbestehen
und m üÜüsste der Vereinigung nıcht geopfert werden. Gerade
hierın finde ich dıe Grundlage einer wirklich “ cH q } 18 ch
Unıon unse Klöster, die VO  w der Unitformität 1n Nebensachen
absıeht und 1Ur das Wesentliche 1im Auge hat, dıe Vıta 0O0€eN ()=-

biıalıs und dıe Tugend des Gehorsams. In neCcessarTIlıs
unitas, ın secundarıls lıbertas. ın omnıbus earıtas.

Freilich ist VO der Möglichkeıit hıs 7:  — Verwirklichung
och eın weıter Weg‘; 6S sind DQar viele ınzwıschen liegende
Schwierigkeiten entfernen, ehe daran auch nur gedacht werden
ann. och wıird scechon e1nN gxuter Anfang und eine Bürgschaft
für das endliche Gelingen se1n, alle, die C angeht (und
das sind mehr oder wenıger alle Benedietiner), dıe iın dıesem un
in dem erwähnten Artikel ber das W esen und den Geist unseres
heiligen (Ordens entwickelten Grundsätze und Gedanken ernstlich
iın rwägung zıehen, im Hinblick auf ihre‘ segensreichen Con
SEQUENZEN auch beherzigen un be1l sich bietenden Gelegenheit"gndarnach handeln.

Rhabanüs Maurus
und seine P VO der Eucharistie.

Von Suitbertüs Birkle, E Seckau.
„ANn Rhabanstudien haben WITL ZU Atunde keınen Mangel“,

bemerkte kürzlich ein Recensent 1n der Besprechung des Buches:
Rhabanus Maurus, der praeceptor (4+ermanıae (038| Dr Türnau.?)

Mönch Rudolph VOD FuldaIn der 'T’hat se1t; jener Zielt, da der
dıie Lebensbeschreihung Rhabans verfasst hat, ist die Zahl der

erke, weilche über den ZTOSSEN Eirzbischof VOI Maınz handeln,
einer Sanz bedeutenden angewachsen. (z+elehrte der verschiedensten
Rıchtungen haben das Leben und die Wirksamkeıt des Gründers
des deutschen Schulwesens zum Gegenstande ıhrer Untersuchung
gemacht. Wer alle Abhandlungen, Lebensbeschreibungen U, . W5
die sich speciell mıiıt Khaban beschäftigen, W er alle geschichtlichen,
dogmengeschichtlichen, dogmatischen Werke, In welchen Rhaban
erwähnt ist, Wer die literaturgeschichtlichen und eulturhistorischen
Arbeiten lesen wollte, 1n denen von dem grossen Nachfolger des

Bonifatius die ede ıst, der hätte sıch keine kleine Aufgabe
gestellt Wenn daher eıne Rhabanstudıe erscheint, darf INa

wohl miıt Recht fragen: wozu?

ı Studien 1900 450


